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Gomment reconnaître que vous avez une

traduction fidèle du grec et de l'hébreux'?--

Je ne sais ni le grec ni l'hébreux, me dit le

protestant. Je m'en rapporte à l'opinion des

savants pour la traduction de la Bible que

i'ai ;
je me base sur leur décision.

, . . .

Supposez que ces savants soient divisés

dans Ic'ur^ opinions ;
que les uns disent que

cette, traduction est bonne, que les autres

disent qu'elle est fausse ;
alors, c en est tait

de votre foi ; vous commencez à douter, à

hésiter, puisque vous ignorez si la traduction

que vous possédez est vraie ou fausse.

Quant à ce qui regarde la traduction pro-

testante de la Bible, il faut bien savoir que

les protestants les plus érudits disent que la

traduction dont ils se servent, celle du roi

Jacques, est très fausse et remplie d erreurs.

Et les ministres, les prédicants et les évêques

protestants ont écrit doe volumes entiers

pour signaler toutes les erreurs qui se trou-
'

vent dans cette traduction du roi Jacques ;
et

'

les protestants de toutes les sectes sont d ac-

cord là-dessus.
^ ^ •
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Il y a quelques années, il y eut a baint-l^ouis,

aux Etats- Unis, une réunion de Tnimstrer

protestants ; toutes les sectes protestantes

avaient été invitées à cette convention, dont

le but était de pourvoir à une nouvelle tra-

duction de la Bible. Les délibérations [de


